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You too must befriend the stranger, for you were
strangers in the land of Egypt.

The commandment of loving the strangers
(converts): That we were commanded to love the
converts, meaning to say that we be careful not

to cause them pain in any thing, but [rather to] do
them good and grant them kindness according

to what is proper and is possible. And converts

are anyone who connects with us from the other
nations, that leaves his religion and enters into our
religion. And about them is it stated (Deuteronomy
10:19), “And you shall love the stranger, etc." And
even though the commandment (Sefer HaChinukh
243) about the Israelite includes him, as it is stated
about him (Leviticus 19:18), “and you shall love your
neighbor as yourself" — since behold, a righteous
convert is included in "your neighbor” — God added
for us a specific commandment about his love. And
so too is the thing in the prevention against cheating
him. As even though he was included in “A man
shall not mistreat his countryman” (Leviticus 25:17,
Sefer HaChinukh 338), Scripture added a specific
prevention about him in its stating, “You shall not
wrong a stranger” (Exodus 22:20, Sefer HaChinukh
63). And they said in the Gemara (Bava Metzia 59b)
that one who wrongs the convert transgresses
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because of “[A man] shall hot mistreat” and
because of “You shall not wrong a stranger." And
so too [with this], he nullifies the commandment
of “and you shall love your neighbor" and the
commandment of “And you shall love the stranger.”
It is from the roots of the commandment that God
chose Israel to be a holy nation and wanted to give
them merit. And therefore He guided them and
commanded them about the ways of grace and
compassion and warned them to crown themselves
with every beautiful and precious trait to find grace
in the eyes of all who see them, [such] that they
will say, “These are the people of the Lord" (Ezekiel
36:20). And it is so much the way of pleasantnesses
and beauty to show kindness and to grant good

to one who leaves his people and all the family of
the house of his father and mother and comes to
take shelter under the wings of a different nation
in his love for it, and in his choosing of truth and
his hatred for falsehood. And in our meriting these
good traits, the goodness of God will rest upon us
and cling to us, and nothing will prevent us from it;
as the good will extend to the good ones and the
opposite to the bad ones.

From the laws of the commandment — that which
they, may their memory be blessed, said (Bava
Metzia 58b) that a person not say to a convert,
“Remember your early deeds"; that which they
said (Sanhedrin 94a), that a person not disgrace an
“Aramean” in the presence of a convert until the
tenth generation, and all of this is not to cause him
pain in any regard; the intensification of love that
they focused upon them to the point that they said
that Scripture equated their love with the love of
the Omnipresent, as with them it states, “And you
shall love," and with the love of the Omnipresent,
“And you shall love, etc." and that is as | have
written in the Order of Mishpatim about the
commandment to not oppress the convert, even
with words (Sefer HaChinukh 63); and the rest of its
details — are in the Midrash and in [various] places
in the Gemara. (See Mishneh Torah, Laws of Human
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And this commandment is practiced in every place
and at all times by males and females. And one who
transgresses it and causes them pain or is negligent
in saving them or saving their money, or treats

their honor lightly due to their being converts and
not having a helper in the nation, has violated this
positive commandment; and his punishment is very
great, as behold, the Torah has warned about them
in several places. And we should learn from this
precious commandment to have mercy on a man
who is in a city that is not the land of his birth and
the place of the family of his fathers. And we should
not pass him by on the road when we find him alone
and his helpers are far from him, since we find that
the Torah warns us to have mercy on anyone who
needs help. And with these traits, we will merit to
receive mercy from God, may He be blessed, and
the blessings of Heaven will rest upon our heads.
And Scripture hints to the reason of the command
when it states, “since you were strangers in the Land
of Egypt": It mentions to us that we were previously
burnt by this great pain that there is to every man
who sees himself among foreign people and in a
foreign land. And upon our remembering the great
worry of the heart that there is in the matter, and
that it already passed over us and that God, in His
kindnesses, took us out of there, our mercies for any
person like this will overwhelm [us]

17071177107 1NIR 1IRN1A3 771710
O7R171 1IRW 122,171V 1'7yn
72 7y ona7 1amt n1innw

1770 M171°00 Oy1,71Y 7IXw N

ownna ao’Aaniia n'ny nan
Yy 1n11’ 0'nw N1J3111,71an’
TINT OYU TA7 21N2071,117WUR
XR1 0NN 0771172 11AR1
1171121 1320w 117 717210 ,071¥N
WR 727 wrw AN 717a0 1yxa
OWIR TIN11ANY NR 1AR1N

7712 13712017121,N7123 XIRA1 0717

112 721,71271 W'w 270 NIRT
1IR7X10 17TUNa OwWnt,1177Y 13y
oTR 727y 11'nN0 1107 ,0wn
J2 R1INW

onanN1 Wony



naw

2 . Rabbi Ari Silbermann - 1111770 *Ix 110 o5132axN] X v'u

9'?‘4!)’4"'?‘}“3!’?53“"&@ :‘?}‘m e ﬁ; e :/ Particularism, Universalism and Ahavat Hager MWAAR TV onmndonda
You shall hot wrong or oppress a stranger, for you 21 MNw .5
were strangers in the land of Egypt 07712772 13¥N7N X71 13iN°R'7 13,

07X XA 0Nl

Ow RITY |AR .6

11471 171 N2 77 w'w 112Y1.I¥IR1 10110 X7 071210 NT13Y T12Y7 R7W 1In 7377 TWRI .
O0°7R1W’ ONW NI1AYRN1 01NN 122 N2 17 PRW 137 17270 TWRI1.111AI ON?’i 0771172 1121
O1n” N1V RINW OTR 1R11 72 72 .01VN OR AR .0°171 TW7 112YN X7 1ARW INR1.N2 007 K1
Niyn awn’ X0 01 071Y7 X'71 NIn7x1

ow o'n NmR .7

APV PNXT ON13IR 12 NWITPZN WY 00 781w 711 MNW1 7] AY1T70 NATPEn 7a 7V 17 IR
TX7 INRIIRI ONA 1R OTR 7117131777 X7 0171,V 770 0N an'7it 721 71an7 1n7n1 7an
717 ON7Y NIX AWRI D17 ,NRIIRN 791V 7717 A1A1 NWITPZN N1A1T0A R0 NINAW 101awn'w
1172 IR VN UMW NN R1INW 1217 77 PRW 1111110 717 71¥0 7IRW OYUN 1R O1¥N'77 R'71 01117
71 77177V w117a 0°1%¥01 0NN 0711 ONK 72 72790 Y111 710 197770 N17N11 yavin R1nw
Nw191 071¥A YIRA JNRXIN TWR ('17]) 710911 0W JA'WR 7171717 72 (112 wan) "nw1aw
R'7 11717710 17R2 020 TNRI AT 111777 12 OR1 197771 NY130 170 OAXY 7R1W? N1AWIW 10°
11NN R711011N

ow T'wYyR .8

NTIVW A NR N1AN OWR? 7R 17V RN 70IRA 72 72 OR .7R1W7 R11ARN 7R /12 N3N0 X7 11
NIRIIR R'71W 11111 17 121 1AR1 AU N17 .071 RXT17I117°Y NT7IY 710NKR 17 10R7 .71772N01wW INR 02
Ow11’y ONTaY OW 7D .07187A XIR1 0NN ONR 01 X701 72 .11¥N7N0 X7 01 01 7100 721.0°71a71
11722 72 .1TN 1131 URA’ X7 01.10711N 77 NNYN 7Y NTIyWw 7Y 'N JURA R'7 TWRI1 00717701
7770TA IR .NATIZN 1NV 7117 17210 71 7PN TWRI1.72T 1711w (U[F2 177aNn1w 117 .7112)
1N71.1A7 XN OR OT12°R 7V IRTY..0NN 'R 727 NnN7nw n210 nan'7R1 01070 11217 011an 721
IRANY TWRI 11 NINYR 70 JNowW

ow "ni111'a1.9

N”a[pN 717NTN1 17113 21N MAPA NA21.71A7A N'7133,131¥N70N R71,07727 NRIIRA N3N R7 1)
TN RXAIN 171703 [TW70 12 R1[71 7271177121 Y IR 7T'N7 1AXY RX1A R10 10w a7 190 7y
1171 NR 2771w 0117 PR 1TWNN 7R "W 1AR 12 7V 17 07Y7I01 1NIR 07120 17780 91y WRI31
73 73N WAl NR ONyT’ ONX1 OYU [NIY 1011 1PFWIva NAp nwiyni 1271 NR 170 R0 7IR 7D
117273 0Ny T 11172 720 WAl NR R7R 110 NR ONYT ONKRTIAR R7,0°71%70 X1IR1 01770 07712
on’nw 02"7y "NANIW 112 177V ONIR 12 7V177R OR "2 1717V RW? '1'7 17 1'R1 177V 78w 1wal
VIn'7 Ona177'pn N1P1an1 N2 'wiwn 1712w 'a7 01N nInyRN 1778 §7%1.0°71%0 YIR1 0772
17 ON3 N7 OTR 771X 12 7V117V11 X7 nynT YW 72 717180 onynT 0101 oniR 1¥n'7
7ANY 1y17 u11a XY (7:N71107Yywr) R7110 17310 121111211 171 19133 172 0nAy Tonnn7
1MXY "ATW Twal 1RY OX1,1N JANY7 17 107 717 wr ox qwail ay1y pant (aw) 71y 1721

7197 07021 N7Y11 N71"WY 17°aR NINT7R 72 11W7 1721w Nn1.0°1372 M1 N7 17 R'¥nnY

.17 N71n Nwan n”1xn nnynIw



NnonNa ‘N TIN'K
W A

b ¥

1 [ﬂ”’v

Rabbi Ari Silbermann - 1111770 IR 110
Particularism, Universalism and Ahavat Hager

naw
[oky mipbq|
T30 X

ow An'An n1in .10

07712 12 R171 ORT,O0°1TWRAN TPWYN 112717 1AR7 R7 N21wn 701 R10 OK [TW'70 RN7R 11w0
NwYn 1171277 R7W "yan X7 ,7INF 17T R 1T R77°01N0 12N21,7°N1aR nwyn 112717 1AR? RY7
T'wyn MI117 1R R7W N21wn 7y17yan X7 on1id1.773y,17N1aR nwyn 177arR R7R 11Xy
R'7 10XV NWYN 111077W 77w R71 7110 17287 N1T172 7711 130w 07712 12 177aR R7R O 1TWRN

Now then, if you will obey Me faithfully and keep

My covenant, you shall be My treasured possession
among all the peoples. Indeed, all the earth is Mine,
but you shall be to Me a kingdom of priests and a holy
nation.' These are the words that you shall speak to
the children of Israel.” Moses came and summoned
the elders of the people and put before them all that i1’
had commanded him.

All those assembled answered as one, saying, “All that
1" has spoken we will do!" And Moses brought back the
people's words to i1’

The Gemara comments: And this statement disagrees
with the words of Rabbi Eliezer, for Rabbi Eliezer said:
Great is the Torah, for if not for Torah, heaven and
earth would not have been established, as it is stated:
“If My covenant be not with day and night, | would
not have appointed the ordinances of heaven and
earth” (Jeremiah 33:25). According to Rabbi Eliezer,

the covenant that exists day and night is the Torah,

as it says: “You should contemplate it day and night”
(Joshua 1:8).

And Rabbi Yohanan says: A gentile who engages in
Torah study is liable to receive the death penalty;

as it is stated: "“Moses commanded us a law [torah],
an inheritance of the congregation of Jacob"
(Deuteronomy 33:4), indicating that it is an inheritance
for us, and not for them. The Gemara challenges:

But if so, let the tanna count this prohibition among
the seven Noahide mitzvot. The Gemara explains:
According to the one who says that the verse

is referring to the Torah as an inheritance, this
prohibition is included in the prohibition of robbery,
as a gentile who studies Torah robs the Jewish people
of it. According to the one who says that the verse is
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referring to the Torah as betrothed, as the spelling of the Hebrew word for betrothed
[me'orasal, is similar to that of the word for inheritance [morashal, the punishment of a
gentile who studies Torah is like that of one who engages in intercourse with a betrothed
young woman, which is execution by stoning. The Gemara_raises an objection to Rabbi
Yohanan's statement from a baraita: Rabbi Meir would say: From where is it derived that
even a gentile who engages in Torah study is considered_like a High Priest? It is derived
from that which is stated: "You shall therefore keep My statutes and My ordinances,
which if a man does he shall live by them" (Leviticus 18:5). The phrase: Which if priests,
Levites, and Israelites do they shall live by them, is not stated, but_rather: A man," which
indicates mankind in general. You have therefore learned that even a gentile who
engages in Torah study is considered like a High Priest. The Gemara answers: There, in the
baraita, the reference is to a gentile who engages in the study of their seven mitzvot. It

is a mitzva for a gentile to study the halakhot that pertain to the seven Noahide mitzvot,
and when he does so he is highly regarded.
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When this was over, the officers approached me, 1-R:U RITY .16

saying, “The people of Israel and the priests and Levites
have not separated themselves from the peoples of
the land whose abhorrent practices are like those

of the Canaanites, the Hittites, the Perizzites, the
Jebusites, the Ammonites, the Moabites, the Egyptians,
and the Amorites. They have taken their daughters as
wives for themselves and for their sons, so that the
holy seed has become intermingled with the peoples
of the land; and it is the officers and prefects who have
taken the lead in this trespass.” When | heard this, | rent
my garment and robe, | tore hair out of my head and
beard, and | sat desolate.
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17. Rabbi Sacks, Future Tense, pp. 211-212

[TIhe structure of the Hebrew Bible is unusual and significant. Its subject is the people
of Israel, the descendants of Abraham and Sarah. Yet the Torah does not start with
Abraham. It begins instead with universal archetypes of humanity as a whole. We read
about Adam and Eve, Cain and Abel, Noah and the Flood, Babel and its builders. None

of these is a Jew, a Hebrew, an Israelite. They are us in our universality: temptation and
sin, sibling rivalry and violence, hubris and the desire for godlike powers. Only after

this prologue does the Torah narrow its focus to one man, one family, eventually one
nation and its highly specific destiny. The Torah is a particular text, but it begins with the
universals of the human condition.

What is absolutely clear is that Genesis tells the story not of one covenant, but of two.
The first, with Noah after the flood (Gen. 9), applies to all humanity. The second, with
Abraham and his descendants (Gen. 17), does not. It is the covenant of one people, the
people with whom God, many centuries later at Mount Sinai, makes a more highly
articulated Covenant of Sinai with its 613 commands.

Judaism is built on a dual structure. It has a universal dimension and particularistic one,
neither of which negates the other. God has a general relationship with all humanity and
a particular relationship with the Children of Israel. Rabbi Akiva expressed this, simply
and beautifully, in his statement in Ethics of the Fathers:‘Beloved is humanity, for it was
created in God's image... Beloved are Israel for they are called God's children.’

(Pirkei Avot 3:14)

Rabbi Yehuda HaNasi says: The offering of a convert R,U nN1n*a'v11.18
is derived from the verse: “As you are, so shall the n7,02°N1aIR3 - 022" :11NIR 17
stranger be" (Numbers 15:15), which means as your R7R N7117 10121 X7 02 N1aR

% - 07 NRY10 177101 7R3
N7'01 R78 N"1171012° X7 00
AT NRY 10T 177108

ancestors were: Just as your ancestors entered the
covenant only through circumcision and immersion in
aritual bath and the sprinkling of blood on the altar,
so too they may enter the covenant only through
circumcision and immersion and the sprinkling of
some blood, which requires at least a bird offering

19. Rambam's Iggeret to Ovadiah Hager

Thus says Moses, the son of Rabbi Maimon, one of the exiles from Jerusalem,

who lived in Spain:

I received the question of the master Obadiah, the wise and learned proselyte, may the
Lord reward him for his work, may a perfect recompense be bestowed upon him by the
Lord of Israel, under whose wings he has sought cover.

You ask me if you, too, are allowed to say in the blessings and prayers you offer alone

or in the congregation: “Our God" and “God of our fathers,” “You who have sanctified us
through Your commandments,” “You who have separated us,” “You who have chosen us,”
“You who have inherited us,” “You who have brought us out of the land of Egypt,” “You



naw ’
Q X i i i - ! ’

J— ;g‘gj (fj Pﬁ R_’abbl /:\rl S|lbe_rmann_ 1213770 IR 170 foky Y4 '"'D'ln, v

mua ”‘".“ﬂ”'”[@ e TS AL Particularism, Universalism and Ahavat Hager 30 N Vv

who have worked miracles to our fathers,” and more of this kind.

Yes, you may say all this in the prescribed order and not change it in the least. In the
same way as every Jew by birth says his blessing and prayer, you, too, shall bless and
pray alike, whether you are alone or pray in the congregation. The reason for this is, that
Abraham our Father taught the people, opened their minds, and revealed to them the
true faith and the unity of God; he rejected the idols and abolished their adoration; he
brought many children under the wings of the Divine Presence; he gave them counsel
and advice, and ordered his sons and the members of his household after him to keep
the ways of the Lord forever, as it is written, “For | have known him to the end that he
may command his children and his household after him, that they may keep the way of
the Lord, to do righteousness and justice" (Gen. 18:19). Ever since then whoever adopts
Judaism and confesses the unity of the Divine Name, as it is prescribed in the Torah, is
counted among the disciples of Abraham our Father, peace be with him. These men are
Abraham's household, and he it is who converted them to righteousness.

In the same way as he converted his contemporaries through his words and teaching, he
converts future generations through the testament he left to his children and household
after him. Thus Abraham our Father, peace be with him, is the father of his pious
posterity who keep his ways, and the father of his disciples and of all proselytes who
adopt Judaism.

Therefore you shall pray, “Our God" and “God of our fathers,” because Abraham, peace be
with him, is your father. And you shall pray, “You who have taken for his own our fathers,"
for the land has been given to Abraham, as it is said, “Arise, walk through the land in the
length of it and in the breadth of it; for | will give to you" (Gen. 13:17). As to the words, "You
who have brought us out of the land of Egypt” or “You who have done miracles to our
fathers" — these you may change, if you will, and say, "You who have brought Israel out
of the land of Egypt " and "You who have done miracles to Israel.” If, however, you do not
change them, it is no transgression, because since you have come under the wings of
the Divine Presence and confessed the Lord, no difference exists between you and us,
and all miracles done to us have been done as it were to us and to you. Thus is it said

in the Book of Isaiah, “Neither let the son of the stranger, that has joined himself to the
Lord, speak, saying, ‘The Lord has utterly separated me from His people™ (Is. 56:3). There is
no difference whatever between you and us. You shall certainly say the blessing, “Who
has chosen us," “Who has given us," “Who have taken us for Your own" and “Who has
separated us": for the Creator, may He be extolled, has indeed chosen you and separated
you from the nations and given you the Torah. For the Torah has been given to us and to
the proselytes, as it is said, “One ordinance shall be both for you of the congregation, and
also for the stranger that sojourns with you, an ordinance for ever in your generations;
as you are, so shall the stranger be before the Lord" (Num. 15:15). Know that our fathers,
when they came out of Egypt, were mostly idolaters; they had mingled with the pagans
in Egypt and imitated their way of life, until the Holy One, may He be blessed, sent Moses
our Teacher, the master of all prophets, who separated us from the nations and brought
us under the wings of the Divine Presence, us and all proselytes, and gave to all of us
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one Law.

Do not consider your origin as inferior. While we are the descendants of Abraham, Issac,
and Jacob, you derive from Him through whose word the world was created. As is said

by Isaiah: "One shall say, | am the Lord's, and another shall call himself by the hame of
Jacob" (Is. 44:5).



